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XIII  LEGISLATURE

4ème COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL

(Essor Economique)

PROCES-VERBAL SOMMAIRE DE LA REUNION N. 34 DU 30 JUIN 2009

EMPEREUR Diego
(Président)
(Présent)

AGOSTINO Salvatore
(Vice-Président)
(Présent)

BIELER Mauro
(Secrétaire)
(Présent)

BENIN Anacleto
(Remplacé, par délégation,


par le Conseiller ZUCCHI)
CHATRIAN Albert
(Présent)

FONTANA Carmela
(Présent)
ROSSET Andrea


(Remplacé, par délégation,




par le Conseiller CRETAZ)

Mme Sonia GRIECO, Chef du Service des Commissions du Conseil, assiste à la réunion et Mme Monica BAUDIN assure le secrétariat.

La réunion est ouverte à 15h15, à Aoste, dans la Salle de réunions du Conseil régional, pour l’examen de l’ordre du jour suivant:

1)
Communications du Président.

2)
Approbation du procès-verbal (sommaire et intégral) de la réunion n° 30 du 29 mai 2009.
A l’initiative du Gouvernement régional (Assesseur aux Activités Productives)

3)
Projet de loi n° 44, présenté le 23 juin 2009, portant : « Modificazioni della legge regionale 31 marzo 2003, n. 6 (Interventi regionali per lo sviluppo delle imprese industriali ed artigiane » – Nomination du rapporteur et illustration du rapport.
* * *


Le Président EMPEREUR, ayant constaté que l’assemblée est légalement constituée, déclare la séance ouverte pour l’examen des points inscrits à l’ordre du jour selon les termes de la lettre réf. n. 6159 du 25 juin 2009.

COMMUNICATIONS DU PRÉSIDENT


Il Presidente EMPEREUR fa distribuire copia:

· della lettera trasmessa dal Presidente del Consiglio regionale in data 23 giugno 2009 relativamente ad una segnalazione dell’Autorità Garante della concorrenza e del mercato – Servizi ferroviari – che formula alcune osservazioni in merito alle ricadute sulla produzione e sull’offerta dei servizi ferroviari;

· della nota integrativa alle schede tecniche, fornite in sede di audizione in data 29 maggio 2009 sul Contenzio Sitav/Gestione Straordinaria – Casinò, fatta pervenire dall’Avv. Rappazzo in data 17 giugno 2009.

Informa di avere inviato, relativamente al Piano di politica del lavoro, una lettera ai Componenti del Consiglio per le Politiche del Lavoro che hanno condiviso i contenuti del Piano invitandoli a far pervenire eventuali ulteriori osservazioni in merito al Coordinatore del Dipartimento regionale per le Politiche del lavoro e della formazione, entro il giorno 3 luglio 2009, al fine di permettere anche ai membri della IV Commissione di prenderne contezza in tempo utile, considerato che la Commissione sarà convocata nuovamente su tale oggetto il giorno 7 luglio 2009 per esprimere il relativo parere.

La Commission prend note.

APPROBATION DU PROCES-VERBAL (SOMMAIRE ET INTEGRAL) DE LA REUNION N° 30 DU 29 MAI 2009.


Fautes d’observations de la part des Commissaires, le procès-verbal en objet (sommaire et intégral) est réputé approuvé.

PROJET DE LOI N° 44, PRESÉNTÉ LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL LE 23 JUIN 2009, PORTANT : « MODIFICAZIONI DELLA LEGGE REGIONALE 31 MARZO 2003, N. 6 (INTERVENTI REGIONALI PER LO SVILUPPO DELLE IMPRESE INDUSTRIALI ED ARTIGIANE » – NOMINATION DU RAPPORTEUR ET ILLUSTRATION DU RAPPORT.

Le Président EMPEREUR propose le Conseiller BIELER rapporteur du projet de loi en question.


La Commission concorde.

* * *

Il est certifié qu’à 15h20 l’Assesseur aux activités productives, M. Ennio PASTORET, et le fonctionnaire du même assessorat, M. Francesco FIONDA, prennent part à la réunion.

* * *


L’Assessore PASTORET fa presente che, a seguito di incontri ed approfondimenti avviati con Confindustria Valle d’Aosta e con le Associazioni degli artigiani in merito all’efficacia applicativa dell’attuale normativa regionale che prevede interventi per lo sviluppo delle imprese industriali ed artigiane, è emersa la necessità di apportare alcuni aggiustamenti minimi alla l.r. 6/2003 e alle deliberazioni applicative della stessa.


Precisa che, in particolare, con il disegno di legge in oggetto si propone di estendere da dodici a ventiquattro mesi il periodo di validità delle fatture per spese già sostenute e ammissibili a finanziamento in regime de minimis da parte delle imprese industriali e artigiane.

* * *

Il est certifié qu’à 15h25 le Conseiller ZUCCHI prend part à la réunion.

* * *


Il Consigliere CHATRIAN chiede chiarimenti in merito alla decorrenza dell’efficacia del provvedimento in esame, in particolare se i ventiquattro mesi avranno un’efficacia retroattiva.


Il sig. FIONDA risponde affermativamente.

* * *

Il est certifié qu’à 15h30 l’Assesseur aux activités productives, M. Ennio PASTORET, et le fonctionnaire du même assessorat, M. Francesco FIONDA, quittent la salle de réunion.

* * *


Après un bref débat la Commission, à l’unanimité des voix, exprime avis favorable sur le projet de loi en question.

* * *


Il Presidente EMPEREUR informa in merito ai contatti avviati con le segreterie degli Assessori al turismo delle Province autonome di Bolzano e di Trento, relativamente al sopralluogo che la IV Commissione ha deliberato di effettuare i giorni 22 e 23 luglio p.v., e che nei prossimi incontri verranno resi noti i dettagli organizzativi della trasferta.


Fa presente che l’Assessore al turismo, sport, commercio e trasporti, Marguerettaz, e il Presidente dell’Associazione valdostana impianti a fune hanno dato la loro disponibilità a partecipare al sopralluogo in questione.


La Commission prend note.

Le Président clôt la séance à: 15h45.

Lu, approuvé et soussigné


le president
le conseiller secretaire

          (Diego EMPEREUR)
        (Mauro BIELER)

le fonctionnaire secretaire
(Monica BAUDIN)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------
Le présent procès-verbal a été adopté le: 
